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Исследование вносит вклад в продолжающееся научное обсуждение вопроса о проживании 
бурят в Северной Маньчжурии в XVII — первой трети XVIII веков. Новизна исследования в том, что 
на основе анализа названий бурят, баргу-бурат и некоторых других этнических терминов пред-
ставлена уточненная история монголоязычных этносов северо-востока Китая в указанное время. 
Установлено, что архетипом этнонима бурят является слово бурат (от монг. бураа ʻлесʼ). Оно 
было названием племенного объединения, разместившегося западнее Байкала в середине XVI—
XVII веков, на базе которого, с охватом Забайкалья, к концу XVIII века образовалась бурятская на-
родность. Доказано, что живущими южнее степняками-монголами этому объединению бурат было 
дано прозвище баргу-бурат. Особо подчеркнуто, что в начале XX века в историко-краеведческой 
литературе о населении правобережья Аргуни прозвание баргу-бурат было перенесено на две 
обитавшие в регионе этнические общности старых баргутов и новых баргутов, которые в мезоэт-
ногенезе бурят не участвовали, а потому бурятами себя никогда не именовали. Выяснено, что 
исследователей ввело в заблуждение имеющееся в названиях слово баргу(т). Создалось иска-
женное, оказывающее определенное влияние на современных авторов, мнение, что буряты в пе-
риод маньчжурских правителей от Нурхаци до Юнчжэна были жителями Северо-Восточного Китая. 

Ключевые слова: этноним бурят; прозвище баргу-бурат; этнические общности; старые 
баргуты; новые баргуты; Северная Маньчжурия.

1. Введение 
В  1987  году во  Владивостоке была издана первая книга коллективной моно-

графии «История Северо-Восточного Китая XVII—XX вв.». Ее название — «Мань-
чжурия в эпоху феодализма (XVII — начало XX в.)». В ней рассматриваются фор-
мирование маньчжурской народности и становление государства Маньчжоу в конце 
XVI  — начале XVII  веков, положение Маньчжурии в  составе Цинской империи, 
русско-китайские отношения на Дальнем Востоке, борьба империалистических дер-
жав за сферы влияния в этом регионе и другие вопросы. В четвертой главе авторы, 
характеризуя этнический состав населения Северной Маньчжурии в XVII — первой 

1	 Работа выполнена в рамках государственного задания (проект XII.191.1.2. Межкультур-
ное взаимодействие, этнические и  социально-политические процессы в  Центральной 
Азии, № АААА-А17-117021310264-4).
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трети XVIII веков, пишут, что он подразделялся на три группы: маньчжуров, монго-
лов и китайцев (ханьцев). О второй группе без ссылок на источники приведены такие 
данные: Буряты, чипчины и олоты — народы монголоязычного происхождения <...> 
Буряты-баргуты кочевали в  районе оз.  Далай-нор и  по р.  Керулену. В  XVII  в. они 
приняли маньчжурское подданство и поселились в Цицикарском фудутунстве, от-
куда в 1832 г. (мы полагаем, что здесь опечатка, должно быть в 1732 году. — Б. З.) 
половина их была переселена в Хулуньбуирское фудутунство, приписана к знаменам 
и  стала называться чипчинами  <...> Буряты, жившие в  Халхе, в  маньчжурское 
подданство перешли только в 1735 г. Они также были вписаны в знамена под на-
званием новобурят (баргут). Буряты, жившие <...> севернее Цицикара, занимались 
земледелием. По верованиям чипчины были шаманистами, а буряты — ламаитами 
[История Северо-Восточного Китая, 1987, с. 190]. 

В приведенном тексте бурятами названы две этнические группы. Наименова-
ние одной — чипчин, другой — новобуряты (баргуты). Под данными именами, если 
оперировать общепринятыми в настоящее время названиями, имеются в виду живу-
щие сейчас на северо-востоке Китая, в городском округе Хулун-Буир (адм. центр — 
г.  Хайлар), этнические общности старых и  новых баргутов. Оба этноса в  2015—
2017 годах были изучены научной группой Института монголоведения, буддологии 
и тибетологии Сибирского отделения Российской академии наук (ИМБТ СО РАН) 
под руководством автора настоящей статьи в  рамках исследовательского проекта 
«Монголоязычные этносы северо-востока Китая: история, культура, язык». Полу-
ченные результаты существенно отличаются от тех, которые изложены в названной 
выше монографии. 

Цель данной статьи — на основании анализа названий бурят, бурят-баргут, 
баргут, чипчин, новобурят, упомянутых в  цитировавшемся фрагменте работы 
дальневосточных авторов, представить уточненную историю монголоязычных эт-
носов Северо-Востока Китая в XVII — первой трети XVIII веков. 

Для достижения поставленной цели последовательно решены следующие за-
дачи: раскрыт процесс образования бурятской народности и ее самоназвания; уста-
новлены причины и время появления на правобережье Аргуни двух этносов — ста-
рые баргуты и новые баргуты; выяснены история появления названия бурят-бар-
гут и подоплека его отнесения к Северной Маньчжурии. 

2. Образование бурятской народности и появление этнонима 
В формировании бурятской народности выделяются два этапа, которые хорошо 

прослеживаются по письменным источникам. Первый этап проходил на территории 
Предбайкалья1. Там в середине XVI — конце XVII веков существовало племенное 
объединение, называвшееся бураад (в русском написании — бурат) и состоявшее 
из близких по языку, культуре и образу жизни племен булагат, эхирит и хонгодор. 
Именование бурат со  значением ʻлесныеʼ (от монг. бураа — ʻлесʼ) [Голстунский, 
1894, с. 262] было получено от соседей-степняков с юга. 

1	 В статье упоминаются термины Предбайкалье (территория западнее оз. Байкал) и За-
байкалье (территория восточнее Байкала). 



325

[CC BY 4.0]	 [НАУЧНЫЙ ДИАЛОГ. 2019. № 11]

Этноним бурат зафиксирован в большом количестве письменных источников, 
самый ранний из которых датируется XVI веком. В исследовании нами были исполь-
зованы узбекский памятник «Маджму ат-таварих», сочинения Н. Витсена, Баатара 
Увш Тумэна, Э.  И.  Идеса, записи участника Первой Академической экспедиции 
по Сибири Я. И. Линденау и другие источники [Султанов, 1977, с. 165—176, Wit-
sen, 1785, p. 103, 606, 658, 682; Баатар, 2006, t. 34, 65; Ides, 1706, p. 32—33; РГАДА, 
ф. 199, ед.хр. 511, ч. 1, д. 6, л. 1—2 об., 15 об., 19—20 об.; ф. 199, ед.хр. 511, ч. 1, д. 7, 
л. 17 об., 21—24; ф. 199, ед.хр. 511, ч. 1, д. 8, л. 10]. 

Рубеж XVII—XVIII веков является началом второго этапа, в рамках которого 
сложилась бурятская народность. К 30-м годам XVIII века западнее Байкала устой-
чиво бытовало новое имя бурайд [buræ:d] (в русском написании — бурэт). Об этом 
свидетельствуют труды участников Академических экспедиций, которые на стыке 
30—40-х и 60—70-х годов XVIII века работали около Байкала. Ее члены И. Г. Гме-
лин, И. Э. Фишер, И. Г. Георги и П. С. Паллас в своих работах отметили, что само-
название братских — Burätten [Gmelin, 1751, s. 396, 407, 424; Fischer, 1768, s. 14, 
33; Georgi, 1775, s. 58, 296—298, 503—505; Pallas, 1776, s. 95, 177, 244]. 

В дальнейшем в Предбайкалье форма бурэт изменению не подверглась, что го-
ворит о завершении консолидационных процессов в регионе. В начале XVIII века 
эти процессы распространились в  Забайкалье, чему максимально содействовало 
установление в 1727  году русско-китайской границы. Там они перешли на каче-
ственно новый уровень развития, трансформировав племенное объединение бурэт 
в народность, занимавшую территорию уже на обоих берегах Байкала. 

В Забайкалье в объединительные тенденции были втянуты племя хори и мон-
гольские роды на Селенге. Хоринцы, которые до середины XVIII века в качестве 
самоназвания пользовались исключительно своим племенным именем хори, стали 
называть себя бурэтами. Имя бурэт переняли также монголы. В итоге в 30-х — 
70-х годах XVIII века население по обе стороны Байкала называлось общим име-
нем бурэт [Георги, 1799, с. 24]. 

У селенгинских монголов название бурэт просуществовало недолго. К пяти-
десятым годам XVIII века оно приобрело форму буряад (в русском написании — 
бурят), ставшую их  самоназванием. Несколько позже бурятами стали называть 
себя хоринцы. С этим фактом согласуется труд Г. Ф. Миллера «Описание Сибир-
ского царства», в котором живущее у Байкала население впервые названо бурят 
[Описание …, 1750, с. 3, § 5; с. 21, § 28; с. 26, § 34].

Имя бурят не могло появиться в Забайкалье раньше середины XVIII века, по-
тому что до этого времени его попросту не существовало. С самого своего возникно-
вения оно в условиях сложной политической конъюнктуры, вызванной претензиями 
маньчжурского двора на монгольские роды Забайкалья, не без помощи российского 
правительства закрепилось в статусе официального наименования и, следовательно, 
общего самоназвания формировавшейся народности. 

В 80-х годах XVIII века этноним бурят окончательно стал общим названием 
жителей Забайкалья [ИВР. MsG84, л. 5-8; ГАЗК, ф. 70, ед. хр. 2, д. 2, л. 50, 201—202]. 
Параллельно с ним западнее Байкала функционировало сохранившееся до наших 
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дней имя бурэт. Все это означало, что объединительные процессы в Байкальском 
регионе в целом завершились. Образовалась бурятская народность со сложившим-
ся у  всего населения единым этническим самосознанием. Его стержневым эле-
ментом было официальное наименование народности бурят, скрепившее все части 
нового этноса по обе стороны Байкала. 

3. О двух баргутских этносах правобережья Аргуни
Старые баргуты (самоназвание — барга, численность — около 10 тыс. чел.) 

в Хулун-Буире живут в Старобаргутском хошуне (адм. центр — пос. Баян-Хʏрээ). 
Их  первоначальной родиной была Баргузинская котловина на  восточном берегу 
Байкала, являвшаяся частью обширной местности Баргуджин-Токум по обе сторо-
ны сибирского моря. Отдаленными предками была тюрко-телеская общность бай-
ырку, более ближними — известное по источникам XIII века племя баргут. 

Предки старых баргутов до прихода русских покинули район Байкала (первые 
русские казачьи отряды появились на Ангаре в 1629 году. — Б. З.) и ушли на вос-
ток. Дойдя до Амура, они обосновались на р. Уды. Во время разразившейся войны 
Якса (Ягсаа дайн) они были уведены маньчжурами к Цицикару, откуда в 1732 году 
были переброшены к Аргуни для охраны границы между Китаем и Россией [ПМА].

История баргутов с самого их прихода на северо-восток Китая оказалась тес-
но переплетена с историей маньчжуров. Поэтому устные рассказы информантов 
перекликаются с данными письменных источников. Последние гласят, что в 1630-
х годах маньчжуры совершили первые завоевательные походы на Средний Амур. 
Их цель заключалась в захвате аборигенного населения и его угоне к Мукдену (до 
1644  года столица Маньчжурского государства.  — Б.  З.) или Нингуте (крайний 
форпост маньчжуров на северо-востоке. — Б. З.) для пополнения знаменных во-
йск [Мелихов, 1974, с. 73]. Весной 1640 года маньчжуры после упорных сражений 
взяли городок Якса, который был центром солонской земли на Амуре. Пленные со-
лоны были уведены на территории южнее р. Нонни, где были зачислены в знамена 
[История Северо-Восточного Китая …, 1987, с. 57, 58, 188]. 

В сообщениях информантов и архивных источников обращают на себя вни-
мание два названия: Ягсаа дайн и Уды, имеющие прямое отношение к Среднему 
Амуру. Более чем очевидно, что Ягсаа дайн является названием прочно врезав-
шейся в историческую память баргутов войны за  городок Якса, а Уды — та  са-
мая река, на которой они жили до своего угона от Амура на юг. Она берет начало 
недалеко от Яксы и впадает в Охотское море. Верхнее течение Уды до 70-х годов 
XVII века рассматривалось маньчжурами как зона их непосредственного влияния 
[РКО, 1969, с. 281, 282]. 

Выявленный материал, связанный с астионимом Якса, гидронимом Уды, названи-
ем битвы Ягсаа дайн, убедительно доказывает факт проживания баргутов после ухода 
из Баргуджнн-Токума на Среднем Амуре. Весьма ценя устные сообщения информан-
тов, восполняющих многие отсутствующие страницы постбаргуджин-токумовской 
истории баргутов, хотелось бы тем не менее внести одно уточнение. Суть его в том, что 
в 1640 году пленные баргуты со Среднего Амура могли быть угнанными не к Цицикару, 
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как говорят информанты (в 1640 году Цицикара не существовало, городок был основан 
лишь в 1691. — Б. З.), а в более южные, находившиеся под твердым контролем мань-
чжуров территории. Через эти земли в 1644 году прошла граница Цинской империи, 
названная Ивовым Палисадом. Там баргуты, надо полагать, после принятия цинского 
подданства были зачислены в знамя, а затем за проявленные заслуги в деле укрепле-
ния Маньчжурского государства удостоены наименования старые баргуты. В таком 
случае получение его, как теперь становится понятным, произошло не в Хулун-Буире 
и не в 1732 году, как принято думать [Buyandelger, 2002, t. 2; Очир и др., 2003, t. 359], 
а между 1640 и 1670 годами. На 1670 год приходится, отметим, забегая немного вперед, 
первое упоминание в источниках названия другой баргутской группы Хулун-Буира — 
новые баргуты. Поэтому название старые баргуты как более высокое по своему стату-
ту не могло возникнуть позднее наименования новые баргуты, то есть после 1670 года. 

В процессе полевой работы в Хулун-Буире выяснилось, что местное население 
старых баргутов иногда называет чипчин или чипчин-барга (в старобаргутском про-
изношении — шибшин барга). Сами старобаргуты говорят, что их самоназвание — 
барга, а кто, когда и почему назвал их шибшин барга — неизвестно. Надо заметить, 
что у старых баргутов есть крупный род шибшин. Не подлежит сомнению, что к воз-
никновению названия чипчин-барга он имеет прямое отношение. Это подтверждают 
сообщения авторитетных знатоков старобаргутской старины. По их воспоминаниям, 
прежде в роде эреэгэн был шаман, которого за обладание высшими шаманскими да-
рами называли шибшеэч. Он мог, например, исцелить безнадежно больного человека 
и в то же время в особо экстремальных случаях умертвить здорового человека, наслав 
на него тяжелую болезнь. Потомки этого шамана были основателями рода шибшин. 
Поэтому роды эреэгэн и шибшин по отношению друг к другу считаются братьями — 
ах дүү. Информанты сообщают, что шибшинский род известен тем, что в нем всегда 
были незаурядные люди, благодаря деяниям которых он постоянно находился на вид-
ном месте в баргутском обществе и часто даже ассоциировался с ним. Все лучшие 
качества шибшинов, видимо, наиболее заметно проявились на Среднем Амуре. Это 
могло обусловить то, что старобаргуты на амурском этапе своей истории по названию 
рода шибшин стали именоваться чипчин-баргутами [ПМА]. 

Нам представляется, что данная информация вполне может быть принята в ка-
честве гипотезы. Она достаточно добротно объясняет происхождение слова чипчин 
как общего прозвания старобаргутской общности. 

В начале XVIII века старобаргуты с Ивового Палисада были переселены к Цици-
кару, в 1699 году ставшему резиденцией хэйлунцзянского цзянцзюня. Превращение 
его в крупный военно-административный центр, видимо, потребовало концентрации 
вокруг него значительного количества войск. Вскоре Цинское правительство издало 
указ об усилении охраны северных рубежей империи путем возложения основной 
нагрузки на монголов [История Монгольской …, 1983, с. 215]. В соответствии с этим 
постановлением в 1732  году два знамени старых баргутов из-под Цицикара были 
посланы к Аргуни, где они с шестью солонскими знаменами образовали одну воен-
но-административную единицу. Ее обязанностью было несение караульной службы 
на китайско-русской границе. Разумеется, Цицикар, ставший для старобаргутов важ-
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ным промежуточным пунктом на пути к их новой родине Хулун-Буиру, со временем 
заслонил собой все относившиеся к более раннему периоду события. Он отложился 
в их памяти как то место, куда они были приведены маньчжурами с Амура. 

Новые баргуты (самоназвание — шинэ барга, численность — около 20 тыс. чел.) 
занимают Западную часть Хулун-Буира. Территории их  расселения  — Новобаргут-
ский Восточный (адм. центр  — пос. Амгалан) и  Новобаргутский Западный (адм. 
центр — пос. Алтан Эмээл) хошуны. Они также помнят топоним Баргуджин-Токум — 
имя их прежней родины у Байкала. В прошлом новые баргуты были частью племенной 
группы хори, которая, придя с древней прародины Наян-Наваа, вначале жила на за-
падной стороне Байкала, а после, к 40-м годам XVIII века, полностью переселилась 
в Забайкалье [Долгих, 1960, с. 330].

Имя новые баргуты имеет длительную и сложную историю. В XIII веке степ-
ные монголы все племена Баргуджин-Токума называли баргут. Рашид ад-дин этот 
феномен раскрыл так: «Их называют баргутами вследствие того, что их стойбища 
и жилища [находятся] на той стороне реки Селенги, на самом краю местностей и зе-
мель, которые населяли монголы и  которые называют Баргуджин-Токум» [Рашид 
ад-дин, 1952, с. 121]. В процитированном тексте слово баргут использовано не как 
этноним (как самоназвание оно сопряжено с обитавшим в Забайкалье племенным 
этносом баргут. — Б. З.), а как этническое прозвище (курсив мой. — Б. З.) с несколь-
ко пренебрежительной окраской, данное аборигенному населению у Байкала по на-
званию той территории, какую оно занимало — Баргуджин-Токум. Семантика его 
прозрачна — «жители Баргуджин-Токума» или «жители Барги». Баргуджин-Токум 
в понимании степных монголов был глухой, холодной по климату, малокультурной 
провинцией на окраине их державы, населенной лесными племенами [Там же, с. 92]. 

Монголы прозвище баргут прилагали и к отдельные этническим группам Бар-
гуджин-Токума. Оно чаще всего использовалось по отношению к хоринцам, кото-
рые находились в даннической зависимости от Цэцэн-хана и были его подданными 
[Залкинд, 1958, с. 17]. Выставляя для монгольского хана вспомогательное войско 
и выполняя его задания, они подолгу находились в Восточной Халхе. 

В XVII веке баргутами стали называть хоринцев маньчжуры. Это видно из до-
кумента Лифаньюаня от 1646 года, в котором упоминается сражение между вторг-
шимся в  Халху маньчжурским войском и  объединенным войском Тушету-хана 
и Цэцэн-хана. В составе войска последнего были хоринцы, названные в маньчжур-
ском документе баргутами [Buyandelger, 2002, t. 30]. 

В 1655  году маньчжуры приступили к  созданию знаменной системы в Хал-
хе. Одно знамя было создано в Цэцэн-ханском аймаке. В него были зачислены хо-
ринцы, которые через некоторое время удостоились от маньчжуров наименования 
новые баргуты. Конкретных данных о времени его получения хоринцами нет. Из-
вестно лишь то, что в 1670 году они уже назывались новыми баргутами. Это уста-
новила русская дипломатическая миссия, ездившая из Нерчинска в Пекин. Путь 
миссии пролегал через Маньчжурию. За Аргунью членами миссии была сделана 
такая запись: А от Аргуни реки до Гана реки ехать Мугальского царя Чеченка (то 
есть Цэцэн-хана.  — Б.  З.) новыми людьми Баргуты два днища  … А  меж теми 
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Ганом и  Кайларом реками кочюют те  ж (новые.  — Б.  З.) Баргуты [Путеше-
ствие …, 1882, с. 157].

Точное установление временного диапазона, в  границах которого появилось 
название новые баргуты, говорит об  ошибочности бытующего мнения, что оно 
возникло в 1734 году в Хулун-Буире, а в его основу положен факт более позднего 
прибытия новобаргутской группы в данный район по сравнению со старобаргут-
ской [Tubšinnima, 1985, t. 92; Очир и др., 2003, t. 361].

В 1734 году, что общепризнанно сейчас в науке (в начале XX века придержи-
вались другой даты — 1735 год), новые баргуты для несения службы по охране 
китайско-русской границы были переселены в Хулун-Буир. В это время после за-
крытия в  1727  году государственной границы быстро набирал обороты процесс 
утраты хоринцами связей с прежней родиной и материнским этносом у Байкала. 
В конечном итоге резкое сокращение и нивелирование основных этнических при-
знаков вылились в то, что у них произошла полная смена этнического самосозна-
ния и самоназвания. Это предопределило то, что прозвище баргут со словом но-
вые приобрело у них этническую окраску и стало пониматься как этноним, а себя 
они стали осознавать самостоятельным этносом, называющимся не хори, а новыми 
баргутами — шинэ барга. Окончательная утрата хоринцами прежнего этнического 
облика относится ко второй половине XIX века [ПМА]. 

4. Происхождение прозвища баргу-бурят и его трактовка в историко-
этнографической литературе о Северо-Восточном Китае

Около второй половины XVI  века на  западной стороне Байкала начала склады-
ваться бурятская народность, этот процесс в основном завершился к концу XVIII века. 
Жившие за Байкалом баргуты в данном процессе участия не приняли в связи с уходом 
из Баргуджин-Токума на Средний Амур, а оттуда, после долгого пути, — в Хулун-Буир. 
Так как баргуты в мезоэтногенезе бурят, то есть в образовании бурятской народности, 
не  участвовали, то  именовать себя бурятами они не  могли. Поэтому единственным 
внешним выражением их этнического самосознания всегда было племенное имя барга.

Похожая картина выстраивается и по отношению к новым баргутам. Этот эт-
нос первоначально был частью племенной общности хори, которая в России, пока 
не включилась в процессы образования бурятской народности, к бурятам себя не от-
носила и к их имени приобщилась лишь в 70—80-х годах данного столетия. Часть 
их соплеменников, с первых десятилетий XVII века подолгу жившая в Восточной 
Халхе для выполнения даннических обязанностей, на российской стороне называ-
лась племенным именем хори, в Монголии — данным монголами прозвищем бар-
гут, которое к 70-м годам XVII века после зачисления в маньчжурское знамя приня-
ло двусложную форму новые баргуты — шинэ барга. Тогда возникает вопрос: если 
две баргутские группы Хулун-Буира в состав бурят не вошли, а потому бурятами 
себя никогда не называли, то как возникло название бурят-баргут и кого оно в дей-
ствительности обозначало?

Выше достаточно подробно был освещен вопрос, когда населением Баргуджин-
Токума и отдельно хоринским племенем от степных монголов было получено прозви-
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ще баргут. Здесь особо хотелось бы подчеркнуть, что традиция прозывать северных 
соседей данным словом имела у монголов характер долговременной тенденции и не 
утратила своего значения и много позже. В середине XVI—XVII веков, о чем также 
было сказано выше, на западной стороне Байкала беспрецедентные по глубине, силе 
и размаху консолидационные процессы привели к созданию племенного объединения, 
вначале называвшегося бурат, а потом бурэт, на базе которого в Забайкалье с возник-
новением там формы бурят в конце XVIII века образовалась бурятская народность. 
Оставаясь верными своему обычаю, степные монголы племенное объединение бурат 
также нарекли прозвищем баргут. Возник сложный термин баргут-бурат, который 
в слегка усеченной форме баргу-бурат иногда встречается в ойратских памятниках 
XVIII — начала XIX веков [Баатар, 2006, t. 34, 65]. Во всех других источниках, кото-
рых к настоящему времени выявлено большое количество, в качестве архетипа обще-
известного ныне имени бурят фигурирует одно слово бурат. Это говорит о том, что 
двойного этнонима баргут-бурат никогда не существовало. Следовательно, в ойрат-
ских источниках в термине баргу-бурат слово баргу (баргут) однозначно использо-
вано как прозвище, а не как этническое наименование. 

То, что в  сложном термине баргу-бурат слово баргу употреблено в  значении 
прозвища, сомнений ни у кого и никогда не вызывало. К примеру, именно так трак-
товал его крупный русский монголовед А. М. Позднеев. Касаясь слова баргу, он за-
метил, что буряты (так он написал слово бураты) подразделяются на две части: за-
байкальских и северных, то есть западных. Последние заметно отличаются от тех, 
которые живут за  Байкалом, верованием, образом жизни, обычаями и  особенно 
языком, отличающимся от наречий всех монголов «доходящей до крайних размеров 
грубостью». «Утверждают, — подчеркнул А. М. Позднеев, — что это наречие и было 
поводом, почему северобайкальские Буряты получили от своих соплеменников про-
звание Баргу-Бурятов, т. е. грубых, неотесанных Бурятов» [Образцы …, 1880, с. 180]. 

С высоты сегодняшнего дня не все замечания А. М. Позднеева об образе жиз-
ни, культуре и языке северных (западных) бурят можно принять, но его главный 
вывод, что в словосочетании баргу-бурят компонент баргу является прозвищем, 
безусловно, верен, потому что он соответствует содержанию приводившегося со-
общения Рашид ад-дина, почему степные монголы население Баргуджин-Токума 
называют баргут. Мнение авторитетного ученого оказало сильное влияние на по-
следующих исследователей. Так, ему явно симпатизировал хорошо знакомый с его 
трудами ротмистр Заамурского пограничного округа А. Баранов, который по зада-
нию свыше, помимо военных дел, занимался изучением экономики, условий жизни 
и быта населения Восточной Монголии. Он полагал, что, опираясь на исследова-
ние А. М. Позднеева, можно восстановить начальный период баргутской истории 
в Восточной Халхе и Маньчжурии. Но, недопоняв то значение, которое вкладывал 
в прозвище баргу-бурят маститый предшественник, А. Баранов механически пере-
нес его на две баргутские общности Китая, чем в корне исказил их историю. 

Будучи наслышанным о  приходе баргутов в  Халху, а  оттуда в  Маньчжурию 
из  Баргуджин-Токума, А.  Баранов занял твердую позицию, что они являются про-
стым ответвлением бурятского народа. Образование баргутских групп он отнес к пер-
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вым десятилетиям XVII века, ко времени прихода русских к Байкалу. Он пишет, что 
с  1631  года участилось бегство бурят в  Восточную Халху, вызванное действиями 
русских воевод по насильственному обращению их в православие. В Цэцэн-ханском 
аймаке этих бурят халхасы и жившие вдоль границы русские казаки назвали монгол-
бурятами. Но  это прозвание со временем затмило другое — баргу-бурят. В  связи 
с тем, что буряты имели большие отличия от монголов в языке и религии (халхасы — 
ламаиты, буряты — шаманисты), они получили от последних презрительное прозви-
ще баргут. Не выдержав из-за него постоянных притеснений и унижений со стороны 
халхасов, одна часть бурят в 1665 году вернулась в Россию, другая — бежала в Мань-
чжурию. Вблизи Цицикара их зачислили в знамя и стали приучать к земледелию. Это 
бурятам не понравилось, и они взбунтовались. За это император Энхе-Амугулан (Кан-
си. — Б. З.) выселил их в Кулунбер, где они получили название чипчин. Эти же буряты 
за то, что пришли в Кулунбер первыми, дополнительно стали называться старыми 
баргутами. В 1735 году притеснения халхасов вызвали новую волну бегства бурят 
в Маньчжурию. Эти беженцы, поселившиеся в Кулунбере позже, получили прозвание 
новые баргуты [Материалы по Маньчжурии …, 1907, с. 14, 16, 29, 126]. 

Работа А.  Баранова показывает, что ее  автор не  имел ясного представления 
об истории баргутских групп Хулун-Буира. Не приведя никаких аргументов, он ут-
верждает, что в  Маньчжурии прозвище баргут трансформировалось в  самоназва-
ние. Носителями этнонима баргут стали буряты, переоформившиеся из прежнего 
этноса со сложным названием баргу-бурят в новую этническую общность баргут. 
Этот главный постулат А. Баранова привел к тому, что его сочинение, в котором бар-
гуты путем простой подмены названий представлены как буряты, содействует ис-
каженному истолкованию истории Северо-Восточного Китая. Прямое отражение эта 
вульгарная история нашла в работе Ф. Боржимского, в целом интересной, в которой 
старобаргуты названы старыми бурятами, новобаргуты — новыми бурятами [Бор-
жимский, 1915, с. 2, 3, 19—22]. Не минули влияния со стороны сочинения А. Бара-
нова отдельные современные исследования. Д. Д. Нимаев считает, что старые бар-
гуты являются недавними бурятами-эхиритами середины XVII века. По его мнению, 
название чипчин является именем одного из вождей эхиритского племени Чепчугая 
(Шэбиүүхэй), который был заживо сожжен в своей юрте в ходе боя в 1641 году с по-
явившимися на Верхней Лене русскими казаками. Разгром улуса Чепчугая вынудил 
большую группу его сородичей бежать к Большому Хингану, где они стали известны 
как старые баргуты. В память о предводителе эхиритского рода старобаргутский эт-
нос стал называться чипчин-баргут [Нимаев, 2000, с. 164—165].

Отмечая ошибочность этого выдвинутого Д. Д. Нимаевым предположения, под-
черкнем, что имя эхиритского князца в  форме Чепчугай было записано русскими. 
По-бурятски это имя звучало иначе — Шүбтэхэй, а вовсе не Шэбиүүхэй, как полагал 
Д. Д. Нимаев. Поэтому имя Шүбтэхэй не могло принять форму шибшин. Однозначно 
можно сказать, что два этих слова никакого отношения друг к другу не имеют. Кроме 
того, следовало учесть, что Чепчугай по своему происхождению был из рода шоно, 
который является одним из основных в этническом составе племенной общности эхи-
рит. После гибели Шүбтэхэя, возможно, опасаясь репрессий, некоторые его потомки 
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перебрались в Баргузин и до сих пор живут там, указывая свою этническую принад-
лежность не иначе как шүбтэхэй шоно. 

Дальше Баргузина потомки Шүбтэхэя не ушли. Но даже если допустить их бег-
ство в Хулун-Буир, как полагает Д. Д. Нимаев, то там они, войдя в состав старых 
баргутов, называли бы себя либо шүбтэхэй шоно, либо шүбтэхэй барга, либо шоно 
барга, либо эхирит барга, однако таких подразделений в родовой номенклатуре ста-
рых баргутов нет. Поэтому говорить о бегстве верхоленцев в Хулун-Буир оснований 
не имеется. Да и вообще здесь автору стоило уяснить, что речь идет о двух совершен-
но разных по происхождению и этническим характеристикам племенных этносах: 
с одной стороны — эхирит, с другой — баргут. Не различать и смешивать их, ставя 
между ними знак тождества, неверно. 

Изложенный материал, безусловно, свидетельствует о том, что встречающееся 
иногда в источниках название баргу-бурат было общим прозвищем сложившегося 
в  XVI—XVII  веке западнее Байкала племенного объединения бурат, на  базе ко-
торого в XVIII веке образовалась бурятская народность. На северо-востоке Китая 
бураты, которых в литературе в контексте стадиального развития неточно называ-
ют бурятами, никогда не жили. Наблюдения показывают, что если прозвища через 
определенное время не  становились самоназваниями обозначавшихся ими этно-
сов, то они, как правило, постепенно выходили из употребления и исчезали. Такое 
же будущее ожидало прозвание баргут в паре со словом бурат. Выход из активной 
лексики монголов слова баргут как прозвища их северных соседей начался, надо 
полагать, в первой половине XVIII века, когда на всей территории по обе стороны 
Байкала на смену имени бурат пришли бурэт и несколько позже бурят. Оконча-
тельно оно выпало из монгольского языка как прозвище вместе с канувшим в Лету 
топонимом Баргуджин-Токум. Это произошло на рубеже XVIII—XIX веков, когда 
в основе нового названия региона — Буряад или Буряад орон (то есть Бурятия) — 
закрепилось наименование образовавшейся бурятской народности.

5. Заключение 
В отдельных публикациях по истории Северной Маньчжурии (Северо-Восточ-

ный Китай) встречается утверждение, что в XVII — первой трети XVIII века в рай-
оне Большого Хинганского хребта жили буряты. Они назывались бурят-баргута-
ми (если точно — баргу-буратами, где бурат — первоначальная форма этнонима 
бурят) и оказывались вовлеченными в происходившие там события. Слово баргут 
с XIII века степными монголами использовалось в двух значениях: как этноним за-
байкальской племенной общности баргут; как прозвище, данное ими всему населе-
нию у Байкала по названию занимаемой территории — Баргуджин-Токум. В конце 
XVI — XVII веках на Ангаре и Лене сложилось племенное объединение, называвше-
еся бурат, на основе которого к концу XVIII века на берегах Байкала образовалась 
бурятская народность. Степные монголы по давней привычке нарекли буратов про-
звищем баргу-бурат, которое в начале XX века в историко-краеведческой литера-
туре о Северо-Восточном Китае в форме баргу-бурят было перенесено на баргутов 
правобережья Аргуни. Те подразделялись на две самостоятельные этнические общ-
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ности: старых баргутов (самоназвание — барга) и новых баргутов (самоназвание: 
до XVIII века — хори, после — шинэ барга). Поскольку обе группы в образовании 
бурятского этноса не участвовали, то бурятами себя они никогда не называли. Соз-
далось извращенное мнение, оказывающее определенное влияние на предшествую-
щих и современных авторов, что буряты были жителями данного района. В основе 
этого ошибочного взгляда лежит, с одной стороны, незнание фактического материала 
о мезоэтногенезе бурят и происхождении их самоназвания, с другой стороны, исто-
рии формирования двух баргутских этносов Северной Маньчжурии. 
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To the Question of the Buryat Residency in Northern Manchuria 
in the XVII — the First Third of the XVIII Centuries1

© Bulat R. Zoriktuev (2019), orcid.org/0000-0001-5760-0064, Doctor of History, chief researcher, The 
Institute for Mongolian, Buddhist and Tibetan Studies of  the Siberian Branch of  the Russian Academy 
of Sciences (Ulan-Ude, Russia), enhe_z@mail.ru. 

The study contributes to the ongoing scientific discussion on the issue of the residence of Bury-
ats in  Northern Manchuria in  the 17th  — first third of  the  18th  centuries. The  novelty of  the study 
is  that, based on  the analysis of  the  names of  the  Buryats, Bargu-Buryat and some other ethnic 
terms, an updated history of the Mongol-speaking ethnic groups of northeast China at the indicated 
time is presented. It is established that the word Buryat (from Mong. Buraa ʻforrestʼ) is the archetype 
of the ethnonym Buryat. It was the name of a tribal association, located west of Lake Baikal in the mid-
dle of the XVI—XVII centuries, on the basis of which, with the coverage of Transbaikalia, by the end 
of the XVIII century a Buryat nation was formed. It has been proved that the Buryat community was giv-
en the byname Bargu-Buryat living south of the Mongolian steppes. It was especially emphasized that 
at the beginning of the 20th century in the local history literature on the population of the right bank of the 
Argun the byname Bargu-Buryat was transferred to the two ethnic communities of the old Barguts and 
new Barguts that lived in the region, who did not participate in meso-ethnogenesis, and therefore never 
called themselves Buryats. It was found that the researchers were misled by the word Bargu(t) in the 
names. There was a distorted opinion that has a definite effect on modern authors, that the Buryats 
during the period of the Manchu rulers from Nurhatsi to Yongzheng were residents of Northeast China. 

Key words: ethnonym Buryat; byname Bargu-Buryat; ethnic communities; old Barguts; new  
Barguts; Northern Manchuria.
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